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Ärende: MÅNADSÖVERSIKT ÖVER RÅDSAKTER – OKTOBER 2015 

  

Detta dokument innehåller en förteckning över de akter som rådet antog i oktober 2015.1 2 

 

Det innehåller information om antagandet av lagstiftningsakter, inbegripet 

• datum för antagandet, 

• aktuellt rådsmöte, 

• det antagna dokumentets nummer, 

• EUT-hänvisning, 

• tillämpliga omröstningsförfaranden, omröstningsresultat och, i förekommande fall, 

röstmotiveringar samt uttalanden till rådets protokoll. 

                                                 
1 Med undantag av vissa akter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut av organ som inrättats genom internationella avtal och beslut om 
enskilda punkter i budgeten etc. 

2 När det gäller lagstiftningsakter som antas enligt det ordinarie lagstiftningsförfarandet kan 
datumet för det rådsmöte då lagstiftningsakten antas vara ett annat än det faktiska datumet 
för den aktuella lagstiftningsakten eftersom lagstiftningsakter enligt det ordinarie 
lagstiftningsförfarandet inte anses antagna förrän de har undertecknats av rådets ordförande 
och Europaparlamentets ordförande samt de båda institutionernas generalsekreterare. 
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Detta dokument innehåller också information om antagandet av icke-lagstiftningsakter som rådet 

har beslutat att offentliggöra. 

Detta dokument finns också på rådets webbplats: 

Månadsöversikter över rådsakter (akter) –Consilium 

Handlingarna i översikten finns tillgängliga i det offentliga registret över rådets handlingar på 

internetadressen: Handlingar och publikationer – Consilium 

Observera att detta dokument enbart är avsett som information – endast rådets protokoll äger 

giltighet. De finns på rådets webbplats: Rådets protokoll – Consilium 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2015
http://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out/?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=SV&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2015
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FÖRTECKNING ÖVER AKTER ANTAGNA AV RÅDET I OKTOBER 2015 
 

3410:e mötet i Europeiska unionens råd (KONKURRENSKRAFT: INRE MARKNADEN, INDUSTRI, FORSKNING OCH RYMDFRÅGOR) 
i Luxemburg den 1 oktober 2015 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 14/2015 vid första behandlingen inför antagandet 
av Europaparlamentets och rådets förordning om åtgärder rörande en öppen 
internetanslutning och om ändring av Europaparlamentets och rådets direktiv 
2002/22/EG om samhällsomfattande tjänster och användares rättigheter 
avseende elektroniska kommunikationsnät och kommunikationstjänster och 
Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 531/2012 om roaming i 
allmänna mobilnät i unionen Antagen av rådet den 1 oktober 2015  
(Text av betydelse för EES) EUT C 365, 4.11.2015, s. 1 

10788/15 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående: 
Röstade mot: NL, SI 
Avstod: EL, HR 

Uttalande från Slovenien 
Slovenien lovordar det arbete som de senaste ordförandeskapen i rådet åstadkommit när det gäller förordningen om en inre marknad för 
telekommunikation. 
Även om Slovenien stöder kompromissen om roaming kan vi inte stödja den slutliga texten om skydd av nätneutralitet. Internet är kärnan i det 
moderna digitala samhället, en främjande faktor för globalisering, innovation och utveckling av entreprenörskap, och ett rum för det fria 
informationsflödet och demokrati. För att upprätthålla sin positiva roll måste det förbli fritt och öppet. Slovenien framhåller vikten av internets neutrala 
karaktär och är fast beslutet att ge ett starkt och tydligt skydd för detta. 
Fastän den slutliga kompromisstexten om nätneutralitet i förordningen om en inre marknad för telekommunikation innehåller vissa förbättringar så 
undanröjer den inte våra farhågor. Slovenien fruktar att de nya arrangemangen kommer att leda till ett internet i två lager: en långsam tjänstemodell 
enligt "best effort-principen" och ett höghastighetsinternet med garanterad kvalitet mot en tilläggsavgift. Slovenien menar att detta är fel svar på de 
konkurrensutmaningar som den europeiska industrin står inför på den globala digitala marknaden. 
Detta innebär att vi mot bakgrund av det nuvarande rättsliga skydd som nätneutralitet omfattas av i Slovenien inte kan stödja den slutliga förordningen 
om en inre marknad för telekommunikation. 
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Uttalande från Nederländerna 
Nederländerna vill gärna tacka de ordförandeskap som varit inblandade för alla deras ansträngningar för att nå en slutlig kompromiss om förslaget till 
förordning om åtgärder för att fullborda den europeiska inre marknaden för elektronisk kommunikation och upprätta en uppkopplad kontinent. 
För mer än två år sedan var Nederländerna den första medlemsstaten att fastställa nationella regler för att skydda ett öppet internet. Alltsedan dess har 
vi förespråkat europeiska regler om nätneutralitet som på ett verkningsfullt sätt skyddar internet som en öppen plattform för kommunikation och 
internettjänster. En öppen plattform som respekterar valfrihet för slutanvändare som en grundläggande rättighet och skapar lika villkor för leverantörer 
av tjänster och applikationer. 
Genom förordningen får EU harmoniserade regler om nätneutralitet. Den innehåller positiva delar som en tydlig regel mot diskriminerande 
trafikstyrning. För att regler om nätneutralitet ska ha någon verkan krävs dock även att diskriminerande prissättning uttryckligen förbjuds. Ett sådant 
tydligt förbud mot prisdiskriminering ingår olyckligtvis inte i slutkompromissen. Nederländerna kommer därför tvingas dra tillbaka detta förbud från 
sina nationella regler om nätneutralitet trots att det tillämpats effektivt. 
Avsaknaden av ett tydligt förbud mot prisdiskriminering har gjort att Nederländerna känt stor tveksamhet under hela förhandlingsprocessen. Denna 
stora tveksamhet får sitt uttryck i en röst mot förordningen. 

Uttalande från Finland 
Finland välkomnar den överenskommelse som nåtts mellan rådet och parlamentet om förordningen om en inre marknad för telekommunikation. 
Förordningen är ett steg i rätt riktning eftersom den sänker roamingavgifterna och på så sätt bidrar till det övergripande målet att tillhandahålla 
välfungerande, tillförlitlig och överkomlig mobil uppkoppling till alla slutanvändare. Finland anser dock att det är problematiskt att det slutliga 
resultatet för denna förordning, och de vinster som uppnås, i hög grad är avhängiga av de genomförandeakter som kommissionen ska utarbeta, och det 
kommande lagstiftningsförslaget om prisreglering i grossistledet. 
Av rättssäkerhetsskäl för ekonomiska aktörer och konsumenterna är det mycket viktigt att utarbeta följande delar så snart som möjligt: 1) ny 
prisreglering för grossistledet som avsevärt sänker den nuvarande nivån för grossistavgifter, 2) genomförandeakter avseende förordningen om en inre 
marknad för telekommunikation som närmare definierar en policy för skälig användning och 3) en mekanism för roamingleverantörer för att täcka 
kostnader till följd av avskaffandet av roamingavgifter. Ett lämpligt genomförande av dessa instrument har avsevärda konsekvenser för hur hela 
förordningen om en inre marknad för telekommunikation fungerar. 
För Finland är frågan om abonnemang utan begränsning också av största vikt. I Finland används abonnemang utan begränsning i stor omfattning, 
priserna är låga och dataanvändningen är hög jämfört med europeisk standard. Genomförandeakterna bör därför sörja för att kostnaderna täcks i denna 
typ av abonnemang utan att den inhemska prisnivån höjs. 
Dessutom betonar Finland att anmälnings- och utvärderingsförfarandena avseende täckande av kostnader bör vara så tydliga och enkla som möjligt så 
att administrativa bördor och osäkerhet som belastar konsumenterna undviks. 
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Uttalande från Republiken Portugal, Republiken Bulgarien, Republiken Kroatien och Republiken Grekland 
Republiken Portugal, Republiken Bulgarien, Republiken Kroatien och Republiken Grekland välkomnar den överenskommelse som nåtts om 
förordningen om harmoniserade regler för ett öppet internet och för en minskning av roamingkostnaderna för användare av mobila kommunikationsnät. 
Den rättsliga ramen för roamingtjänster för allmänna mobila kommunikationsnät inom unionen kommer att kompletteras när Europeiska kommissionen 
antar detaljerade regler genom genomförandeakter; dessa akter kommer att genomföra en rättvis politik och metod för utvärdering av hållbarheten i 
avskaffandet av tilläggsavgifter för roaming. Ett ytterligare steg kommer att vara godkännandet av ett nytt lagstiftningsförslag om ändring av 
grossistavgifterna för reglerade roamingtjänster eller om tillhandahållande av en annan lösning för att åtgärda de frågor som identifierats på 
grossistnivå. Den heltäckande rättsliga ramen bör till fullo skydda användarna av mobila kommunikationstjänster från en eventuell ökning av de 
inhemska priserna om operatörerna inte kan täcka de kostnader som är kopplade till tillhandahållande av roamingtjänster. 
I detta sammanhang vill Republiken Portugal, Republiken Bulgarien, Republiken Kroatien och Republiken Grekland framhålla att de regler som ska 
godkännas måste sörja för att både besökta värdnätsoperatörer och hemmanätsoperatörer hemma täcker alla kostnader som är kopplade till 
tillhandahållande av både detaljhandels- och grossisttjänster, även indirekta, delade och gemensamma kostnader och en rimlig avkastningsgrad på 
investeringen. 
Dessutom bör man vid översynen av grossistledet på roamingmarknaden beakta säsongsvariationer i kostnadsstrukturen för tjänsteleverantörer som 
verkar i turistområden, och alla situationer där det föreligger betydande obalanser i trafiken som är relaterade till frågor rörande säsongsvariation eller 
är en följd av olika resemönster i medlemsstaterna, något som sannolikt kommer att öka genom den förväntade ökningen av efterfrågan till följd av 
avskaffandet av tilläggsavgifter. 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2015/1775 av  
den 6 oktober 2015 om ändring av förordning (EG) nr 1007/2009 om handel 
med sälprodukter och om upphävande av kommissionens förordning (EU) 
nr 737/2010 (Text av betydelse för EES) 
EUT L 262, 7.10.2015, s. 1 

44/15 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående: 
Röstade mot: SE 
Avstod: DK, EE, FR, FI 
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Uttalande från Sverige 
Sverige vill med anledning av förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av förordning nr 1007/2009 om handel med 
sälprodukter (6015/15) rikta uppmärksamheten mot ett antal frågor. 
Sverige anser att WTO:s tvistlösningssystem är centralt för säkerhet, trovärdighet och förutsägbarhet i det multilaterala handelssystemet, och 
instämmer fullt ut i att WTO:s avgörande i sälproduktsmålet (DS 400/401) ska respekteras. Sverige stöder förbudet mot import av sälprodukter och 
målet med förslaget men beklagar samtidigt att olika förslag för att nå en lösning som är kompatibel med WTO inte kunde anses vara hållbara 
alternativ. 
I Sverige förekommer säljakt i mycket begränsad omfattning och det rör sig då om kontrollerad skyddsjakt för att skydda småskaligt fiske. Sverige 
anser att resultatet av förhandlingarna kunde ha varit mer balanserat. Inom ramen för en balanserad lösning skulle de etiska och miljömässiga 
aspekterna av att inte ta hand om skjutna djur eller delar av dem ha kunnat beaktas. Sverige har understrukit behovet av handelsmöjligheter för fisket 
och småskalig hantverksproduktion i enlighet med gamla traditioner. 
Sverige kommer därför att rösta emot förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av förordning nr 1007/2009 om handel med 
sälprodukter. 
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Uttalande från Danmark 
Danmark vill tacka ordförandeskapet, kommissionen, medlemsstaterna och Europaparlamentet för den goda dialogen och de gemensamma 
ansträngningar som gjorts för att nå samsyn i denna mycket viktiga fråga. 
Danmark kan med glädje konstatera att det nu står bortom allt tvivel att EU erkänner att säljakt och handel med sälprodukter är av grundläggande 
socioekonomisk och kulturell betydelse för Grönland och andra inuitsamhällen. 
Vidare vill Danmark tacka sina EU-partner för att de erkänner behovet av att öka medvetenheten och förbättra informationen till europeiska 
medborgare om säljakt och lagligheten för inuitsamhällen och andra urbefolkningar att handla med sälprodukter. Danmark ser ett stort behov av att 
återställa konsumenternas förtroende för sälprodukter från Grönland genom att motverka utbredda vanföreställningar. 
Danmark välkomnar rådets åtagande att utvärdera hur verkningsfullt förordningen når upp till sina mål samt vilken effekt den har haft på utveckling, 
kultur och identitet för inuitsamhällen och andra urbefolkningar. 
Danmark välkomnar det bekräftade EU-åtagandet att respektera och främja urbefolkningars rättigheter, i enlighet med FN:s deklaration om 
urbefolkningars rättigheter och andra relevanta internationella instrument, inbegripet rätten till utveckling och urbefolkningars rätt att fritt kunna 
sysselsätta sig inom alla sina ekonomiska verksamhetsområden. 
Danmark respekterar resultatet i WTO:s tvistlösningsorgan. Danmark står fast vid sitt åtagande att främja EU:s intressen som en stark partner i Arktis. 
Danmark fortsätter att hävda att handel med sälprodukter är en verksamhet som inte bör hindras eller stigmatiseras. Danmark vill understryka att säljakt 
på Grönland är en laglig och hållbar verksamhet och att djurskydd är en fråga för inuitsamhällen och andra urbefolkningar på samma sätt som det är för 
europeiska medborgare. 
Danmark är mycket bekymrat över de starkt negativa konsekvenser som EU:s sälpolitik har för Grönland, vilket tydligt strider mot politikens tydliga 
mål att undvika negativa konsekvenser för inuitsamhällen och andra urbefolkningar. Danmark är lika bekymrat över att de föreslagna ändringarna i 
förordningen kan medföra ytterligare negativa konsekvenser, inbegripet genom att kostnaderna och de administrativa bördorna för inuitsamhällena blir 
större. 
Danmark hyser fortsatta tvivel vad gäller grunden och motiveringen till sälpolitiken och konstaterar att hållbar säljakt med full respekt för legitima 
djurskyddsfrågor är möjlig. Danmark är bekymrat över att ingen förhandsbedömning har genomförts, bland annat av de frågor som dagens europeiska 
medborgare upplever som den grundläggande motiveringen till förordningen och av alternativa, mindre handelsbegränsande sätt att ta itu med frågorna. 
Danmark kan av dessa anledningar inte stödja de föreslagna ändringarna av förordning (EG) 1007/2009 och kommer att avstå från att rösta. 
Danmark kommer även fortsättningsvis att engagerat arbeta med europeiska partner för att försöka lösa de viktiga frågor som tagits upp ovan och 
arbeta mot en samsyn i fråga om handel med sälprodukter, till gagn för såväl EU som de arktiska samhällena. 
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Uttalande från Finland och Estland 
Finland och Estland vill med anledning av förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av förordning nr 1007/2009 om handel 
med sälprodukter (6015/15) rikta uppmärksamheten mot ett antal frågor. 
Finland och Estland anser att WTO:s tvistlösningssystem är centralt för säkerhet, trovärdighet och förutsägbarhet i det multilaterala handelssystemet, 
och instämmer fullt ut i att WTO:s avgörande i sälproduktsmålet (DS 400/401) ska respekteras. Syftet med kommissionens förslag till ändring av 
förordning nr 1007/2009 om handel med sälprodukter är att göra EU-lagstiftningen förenlig med WTO:s regler. Finland och Estland stöder målet med 
förslaget men beklagar samtidigt att olika förslag för att nå en lösning som är kompatibel med WTO och som utgår från bevarandet av uttömliga 
naturtillgångar inte kunde anses som hållbara alternativ. 
Finland och Estland välkomnar möjligheten för inuitsamhällen och andra urbefolkningar till fortsatt handel med sälprodukter, men understryker 
samtidigt behovet av sådana möjligheter även för fisket och småskalig hantverksproduktion i enlighet med gamla traditioner och kulturarv. Europeiska 
kommissionen noterade 2008 i sin konsekvensbedömning de negativa konsekvenser som ett förbud mot handel med sälprodukter kan få för 
medlemsstater där säljakt sker och där produkter erbjuds i begränsad omfattning på den lokala marknaden. 
Vidare är det absolut nödvändigt att EU-lagstiftningen, i enlighet med EU-institutionernas åtaganden, aktivt förvaltas och ses över i fall genomförande 
av sådan lagstiftning leder till nedslående och oväntade konsekvenser, oavsett om det gäller det ekonomiska eller sociala området eller miljöområdet. 
Finland och Estland anser att resultatet av förhandlingarna kunde ha varit mer balanserat. Inom ramen för en balanserad lösning skulle de 
internationella djurskyddsstandarderna ha förbättrats med beaktande av de behov som finns i små samhällen och inom det småskaliga kustfisket samt 
med beaktande av en hållbar användning av uttömliga marina resurser i arbetet med att bevara ekosystemets balans. 
Av dessa anledningar kommer Finland och Estland att avstå från att rösta om förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av 
förordning nr 1007/2009 om handel med sälprodukter. 

Uttalande från Frankrike 
Frankrike kommer att avstå från att rösta om antagande av förordningen om ändring av förordning 1007/2009/EG som förbjuder utsläppandet på 
marknaden av sälprodukter inom unionen. Frankrike vill göra ett antal förtydliganden angående skäl 2 och artikel 2 i nämnda förordning. 
Frankrike, som är engagerat i principen om jämställdhet mellan alla människor stöder alla åtgärder för att garantera att urbefolkningar fullt ut ska få 
åtnjuta sina grundläggande rättigheter. Med anledning av den tolkningsförklaring som gjorts vid antagandet av Förenta nationernas förklaring om 
urbefolkningars rättigheter, noterar dock Frankrike att landet under de konstitutionella principerna om republikens odelbarhet och det franska folkets 
enhet, inte medger några kollektiva rättigheter till någon grupp som definieras av gemensamt ursprung, kultur, språk eller tro. 
Mänskliga rättigheter är universella rättigheter som är avsedda att gälla alla människor, utan åtskillnad. Frankrike fortsätter sitt starka engagemang för 
att alla människor helt och fullt ut ska kunna åtnjuta dessa grundläggande rättigheter, utan någon form av diskriminering. 
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ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2015/1796 av den 1 oktober 2015 om ingående av avtalet om vetenskapligt och 
tekniskt samarbete mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen samt 
Schweiziska edsförbundet och om anslutning av Schweiziska edsförbundet till Horisont 2020 – 
ramprogrammet för forskning och innovation och Europeiska atomenergigemenskapens forsknings- och 
utbildningsprogram som kompletterar Horisont 2020, och om reglering av Schweiziska edsförbundets 
deltagande i den Iterverksamhet som bedrivs av Fusion for Energy 
EUT L 263, 8.10.2015, s. 8 

5662/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1795 av den 1 oktober 2015 om ingående av avtalet om vetenskapligt och 
tekniskt samarbete mellan Europeiska unionen och Färöarna genom vilket Färöarna associeras med 
Horisont 2020 – ramprogrammet för forskning och innovation (2014–2020) 
EUT L 263, 8.10.2015, s. 6 

5660/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1788 av den 1 oktober 2015 om förlängning av avtalet om vetenskapligt och 
tekniskt samarbete mellan Europeiska gemenskapen och Republiken Indiens regering 
EUT L 260, 7.10.2015, s. 18 

5872/15 

Rådets slutsatser om kommissionens initiativ avseende en särskild status för Europeiska unionen inom 
OIV 

12434/15 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i blandade EU–Efta-
kommittén för gemensam transitering beträffande antagandet av ett beslut om ändring av konventionen 
om ett gemensamt transiteringsförfarande 

11875/15 
Avstod: UK 
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Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i blandade EU–Efta-
kommittén för förenkling av formaliteterna vid handel med varor och blandade EU–Efta-kommittén för 
gemensam transitering beträffande beslut avseende inbjudningar till Republiken Serbien att ansluta sig 
till konventionen om förenkling av formaliteterna vid handel med varor och konventionen om ett 
gemensamt transiteringsförfarande 

11882/15 
Avstod: UK 

Rådets beslut om bemyndigande för kommissionen att inleda förhandlingar enligt artikel XXIV.6 i 
allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 med Republiken Kirgizistan och andra WTO-
medlemmar, som är relevanta för det WTO-inlägg som gjorts av Republiken Kirgizistan  
den 1 april 2015  

11332/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1947 av den 1 oktober 2015 om ingående på Europeiska unionens vägnar av 
protokollet om ändring av Marrakechavtalet om upprättande av Världshandelsorganisationen 
EUT L 284, 30.10.2015, s. 1 

6040/15 

Gemensamt uttalande från rådet och kommissionen om artikel 11.3 i avtalet om förenklade handelsprocedurer 
Rådet och kommissionen erinrar om att artikel 11.3 helt enkelt bekräftar jämvikten mellan rättigheter och skyldigheter vad avser WTO:s regler för 
transittrafik och relaterade befintliga nationella transportbestämmelser och bilaterala och multilaterala arrangemang. 
Rådet och kommissionen anser att denna artikel inte påverkar situationen vad avser befintliga eller framtida nationella bestämmelser eller bilaterala 
eller multilaterala transportarrangemang, inbegripet kravsystem för trafiktillstånd. 

Rådets beslut (EU) 2015/2169 av den 1 oktober 2015 om ingående av frihandelsavtalet mellan 
Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Korea, å andra sidan 
EUT L 307, 25.11.2015, s. 2 

8530/10 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1764 av den 1 oktober 2015 om ändring av beslut 2014/512/Gusp om 
restriktiva åtgärder med hänsyn till Rysslands åtgärder som destabiliserar situationen i Ukraina 
EUT L 257, 2.10.2015, s. 42 

11896/15 
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Rådets beslut (Gusp) 2015/1763 av den 1 oktober 2015 om restriktiva åtgärder med hänsyn till 
situationen i Burundi 
EUT L 257, 2.10.2015, s. 37 

11237/15 

Rådets förordning (EU) 2015/1755 av den 1 oktober 2015 om restriktiva åtgärder med hänsyn till 
situationen i Burundi 
EUT L 257, 2.10.2015, s. 1 

11281/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1773 av den 1 oktober 2015 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén avseende en ändring av bilaga XXI (Statistik) till 
EES-avtalet (Energistatistik) 
EUT L 258, 3.10.2015, s. 7 

10783/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1789 av den 1 oktober 2015 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén beträffande ändringar av bilaga II (Tekniska 
föreskrifter, standarder, provning och certifiering) och bilaga XX (Miljö) till EES-avtalet (direktivet om 
bränslekvalitet) 
EUT L 260, 7.10.2015, s. 20 

10841/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1891 av den 1 oktober 2015 om ingående på Europeiska unionens och dess 
medlemsstaters vägnar av protokollet till stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska 
gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och f.d. jugoslaviska republiken Makedonien, å 
andra sidan, med anledning av Republiken Kroatiens anslutning till Europeiska unionen 
EUT L 279, 23.10.2015, s. 1  

5548/14 



 

 

6378/16   sa/EHE/gw 12 
 DG F 2C  SV 
 

3412:a mötet i Europeiska unionens råd (SYSSELSÄTTNING, SOCIALPOLITIK, HÄLSO- OCH SJUKVÅRD SAMT 
KONSUMENTFRÅGOR) i Luxemburg den 5 oktober 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2015/1894 av den 5 oktober 2015 om ingående av protokollet mellan Europeiska 
unionen och Republiken Kap Verde om fastställande av de fiskemöjligheter och den ekonomiska 
ersättning som föreskrivs i partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska gemenskapen och 
Republiken Kap Verde 
EUT L 277, 22.10.2015, s. 4 

15848/14 

Uttalande från kommissionen 
I sin dom i de förenade målen C-103/12 och C-165/12 (Europaparlamentet och kommissionen mot rådet) bekräftade domstolen tydligt att beslut som 
avser ingående av fiskeavtal med tredjeländer helt och hållet omfattas av tillämpningsområdet för artikel 43.2 i EUF-fördraget (jämförd med tillämpligt 
förfarande i artikel 218 i EUF-fördraget, dvs. artikel 218.6 a v för beslut om ingående av avtal) och tillbakavisade ståndpunkten att sådana beslut kan 
omfattas av artikel 43.3 i EUF-fördraget. 

När det gäller beslutet om undertecknande och ingående av det nya protokollet till partnerskapsavtalet om hållbart fiske med Republiken Kap Verde 
beklagar kommissionen att rådet har bytt ut den rättsliga grunden artikel 43.2 jämförd med artikel 218.5, 218.6 a och 218.7 i EUF-fördraget mot 
artikel 43 (utan angivande av punkt) jämförd med artikel 218.5, 218.6 a och 218.7 i EUF-fördraget, och vidhåller därför sitt ursprungliga förslag. 

Rådets beslut (EU) 2015/1893 av den 5 oktober 2015 om ingående, på Europeiska unionens vägnar, av 
protokollet om fastställande av de fiskemöjligheter och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i 
partnerskapsavtalet om fiske mellan Republiken Madagaskar och Europeiska gemenskapen 
EUT L 277, 22.10.2015, s. 1 

15225/14 
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Uttalande från kommissionen 
I sin dom i de förenade målen C-103/12 och C-165/12 (Europaparlamentet och kommissionen mot rådet) bekräftade domstolen tydligt att beslut som 
avser ingående av fiskeavtal med tredjeländer helt och hållet omfattas av tillämpningsområdet för artikel 43.2 i EUF-fördraget (jämförd med tillämpligt 
förfarande i artikel 218 i EUF-fördraget, dvs. artikel 218.6 a v för beslut om ingående av avtal) och tillbakavisade ståndpunkten att sådana beslut kan 
omfattas av artikel 43.3 i EUF-fördraget. 

När det gäller beslutet om undertecknande och ingående av det nya protokollet till partnerskapsavtalet om hållbart fiske med Republiken Madagaskar 
beklagar kommissionen att rådet har bytt ut den rättsliga grunden artikel 43.2 jämförd med artikel 218.5, 218.6 a och 218.7 i EUF-fördraget mot artikel 
43 (utan angivande av punkt) jämförd med artikel 218.5, 218.6 a och 218.7 i EUF-fördraget, och vidhåller därför sitt ursprungliga förslag. 

Rådets beslut (EU) 2015/1987 av den 5 oktober 2015 om ingående av protokollet om fastställande av 
de fiskemöjligheter och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i partnerskapsavtalet om fiske 
mellan Europeiska gemenskapen och Republiken Guinea-Bissau 
EUT L 290, 6.11.2015, s. 1 

11667/12 

Uttalande från den danska delegationen 
Danmark framhåller betydelsen av EU:s bidrag till resursbevarande och miljömässig hållbarhet genom att endast fiska överskottsresurser och förhindra 
överfiske av bestånd inom ramen för de hållbara fiskepartnerskapsavtalen. Danmark erinrar i detta sammanhang om rådets slutsatser av den 19 mars 
2012 om den gemensamma fiskeripolitikens internationella dimension och de allmänna principerna för hållbara fiskepartnerskapsavtal i 
Europaparlamentets och rådets förordning nr 1380/2013 om den gemensamma fiskeripolitiken (grundförordningen). 

Mot bakgrund av att det nya protokollet till fiskepartnerskapsavtalet mellan EU och Guinea-Bissau innefattar bestånd som är viktiga för det lokala och 
subregionala fisket i stort i Guinea-Bissaus vatten, anser Danmark att det, p.g.a. bristen på uppdaterade beståndsbedömningar för dessa bestånd, särskilt 
bottenlevande fisk och bläckfisk, saknas tillräckligt underlag för att bedöma huruvida det finns ett överskott av fiskresurser för EU-fartyg i Guinea-
Bissaus vatten. 

Med tanke på att ett fiskepartnerskapsavtal med ett protokoll i kraft kan bidra väsentligt till kapaciteten till fiskeriförvaltning i Guinea-Bissaus vatten, 
skulle Danmark dock – med beaktande av de särskilda omständigheterna i Guinea-Bissau – kunna stödja undertecknandet av ett ettårigt protokoll för 
att inom detta år erhålla uppdaterade fiskbeståndsbedömningar. Detta förslag har dock inte fått stöd från kommissionen eller övriga medlemsstater. 

Av dessa skäl röstar Danmark emot förslagen om undertecknande och ingående av det nya protokollet samt om fördelning av fiskemöjligheter. 
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Uttalande från kommissionen 
I sin dom i de förenade målen C-103/12 och C-165/12 (Europaparlamentet och kommissionen mot rådet) bekräftade domstolen tydligt att beslut som 
avser ingående av fiskeavtal med tredjeländer helt och hållet omfattas av tillämpningsområdet för artikel 43.2 i EUF-fördraget (jämförd med tillämpligt 
förfarande i artikel 218 i EUF-fördraget, dvs. artikel 218.6 a v för beslut om ingående av avtal) och tillbakavisade ståndpunkten att sådana beslut kan 
omfattas av artikel 43.3 i EUF-fördraget. 

För att det planerade nya protokollet till partnerskapsavtalet om hållbart fiske med Republiken Guinea-Bissau snabbt ska kunna undertecknas och ingås 
motsätter sig kommissionen undantagsvis, under nu rådande brådskande omständigheter, inte ett kompromissförslag från ordförandeskapet där den 
först föreslagna rättsliga grunden med kvalificerad majoritet ändras till "artikel 43 i EUF-fördraget (utan angivande av punkt) jämförd med artikel 
218.5, 218.6 a och 218.7 i EUF-fördraget", varvid samma godkännandeförfarande fortfarande tillämpas för avtalens ingående. 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/1871 av den 6 oktober 2015 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter (ansökan från Tyskland – EGF/2015/002 
DE/Adam Opel) 
EUT L 275, 20.10.2015, s. 28 

12149/15 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/1869 av den 6 oktober 2015 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter (ansökan från Belgien – EGF/2015/003 
BE/Ford Genk) 
EUT L 275, 20.10.2015, s. 24 

12163/15 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/1870 av den 6 oktober 2015 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter (ansökan från Italien – EGF/2015/004 
IT/Alitalia) 
EUT L 275, 20.10.2015, s. 26 

12167/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1900 av den 5 oktober 2015 om fastställande av den ståndpunkt som ska intas 
på Europeiska unionens vägnar i det stabiliserings- och associeringsråd som inrättats genom 
stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska gemenskaperna och deras medlemsstater, å 
ena sidan, och Bosnien och Hercegovina, å andra sidan, vad gäller stabiliserings- och associeringsrådets 
beslut om antagande av dess arbetsordning 
EUT L 277, 22.10.2015, s. 17 

11659/15 
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Rådets beslut (Gusp) 2015/1781 av den 5 oktober 2015 om ändring av beslut 2014/119/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Ukraina 
EUT L 259, 6.10.2015, s. 23 

12308/15 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2015/1777 av den 5 oktober 2015 om genomförande av 
förordning (EU) nr 208/2014 om restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn 
till situationen i Ukraina 
EUT L 259, 6.10.2015, s. 3 

12309/15 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1780 av den 5 oktober 2015 om ändring av beslut 2012/392/Gusp om 
Europeiska unionens GSFP-uppdrag i Niger (Eucap Sahel Niger) 
EUT L 259, 6.10.2015, s. 21 

11723/15 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1782 av den 5 oktober 2015 om upphävande av gemensam ståndpunkt 
2004/487/Gusp om ytterligare restriktiva åtgärder mot Liberia och om ändring av gemensam 
ståndpunkt 2008/109/Gusp om restriktiva åtgärder mot Liberia 
EUT L 259, 6.10.2015, s. 25 

11947/15 

Rådets förordning (EU) 2015/1776 av den 5 oktober 2015 om upphävande av förordning (EG) 
nr 872/2004 om ytterligare restriktiva åtgärder mot Liberia 
EUT L 259, 6.10.2015, s. 1 

12138/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1848 av den 5 oktober 2015 om riktlinjer för medlemsstaternas 
sysselsättningspolitik för 2015 
EUT L 268, 15.10.2015, s. 28 

11360/15 

Rådets slutsatser om tillräckliga pensionsinkomster mot bakgrund av en åldrande befolkning 12766/15 

Rådets slutsatser om en ny arbetsmiljöagenda för att främja bättre arbetsvillkor 12765/15 
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3413:e mötet i Europeiska unionens råd (EKONOMISKA OCH FINANSIELLA FRÅGOR) i Luxemburg den 6 oktober 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar inom Organisationen 
för ekonomiskt samarbete och utvecklings exportkreditkommittéer beträffande ändringar av 
överenskommelsen om statsstödda exportkrediter (kolkraftverk) 

11907/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1817 av den 6 oktober 2015 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar vid det sextiosjätte mötet i verkställande kommittén för programmet för Förenta 
nationernas flyktingkommissarie 
EUT L 264, 9.10.2015, s. 13 

12538/15 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1793 av den 6 oktober 2015 om ändring av beslut 2012/389/Gusp om 
Europeiska unionens uppdrag för regional maritim kapacitetsuppbyggnad på Afrikas horn (Eucap 
Nestor) 
EUT L 260, 7.10.2015, s. 30 

11822/15 

Skriftligt förfarande avslutat den 7 oktober 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets förordning (EU) 2015/1797 av den 7 oktober 2015 om ändring av förordning (EU) nr 833/2014 
om restriktiva åtgärder mot bakgrund av Rysslands åtgärder som destabiliserar situationen i Ukraina 
EUT L 263, 8.10.2015, s. 10 

12457/15 
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3415:e mötet i Europeiska unionens råd (RÄTTSLIGA OCH INRIKES FRÅGOR) i Luxemburg den 8–9 oktober 2015 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2015/1839 av den 14 oktober 
2015 om ändring av förordning (EU) nr 1303/2013 vad gäller särskilda 
åtgärder till förmån för Grekland 
EUT L 270, 15.10.2015, s. 1 

50/15 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för. 
 

Rådets ståndpunkt om förslag till ändringsbudget nr 7 för Europeiska unionen 
för budgetåret 2015 

12506/15 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för. 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2015/1889 av den 8 oktober 2015 om upplösning av Europols pensionsfond 
EUT L 276, 21.10.2015, s. 60 

11717/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1878 av den 8 oktober 2015 om bemyndigande för Konungariket Belgien och 
Republiken Polen att ratificera och för Republiken Österrike att ansluta sig till Budapestkonventionen 
om avtal om varutransporter på de inre vattenvägarna 
EUT L 276, 21.10.2015, s. 1 

8223/15 
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Uttalande från Förenade kungariket 
Förenade kungariket stöder rådets beslut om bemyndigande för Österrike, Belgien och Polen att ratificera eller ansluta sig till Budapestkonventionen 
om avtal om varutransporter på de inre vattenvägarna. 

I rådets beslut fastslås att unionen har exklusiv extern befogenhet särskilt i fråga om artikel 29 i Budapestkonventionen och att bestämmelserna i den 
artikeln påverkar bestämmelserna i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 593/2008 och därmed är bindande för alla medlemsstater. 

Förenade kungariket vill dock fästa uppmärksamheten vid det faktum att den rättsliga grund som anges för det rådsbeslut som ska antas ingår i 
avdelning V i tredje delen av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. Följaktligen är rådets beslut endast bindande för Förenade kungariket 
om landet väljer att delta i beslutet i enlighet med protokoll nr 21 till fördragen. 

I överensstämmelse med detta har Förenade kungariket underrättat rådets ordförande om att det önskar delta i antagandet och tillämpningen av detta 
beslut i enlighet med artikel 3 i protokoll nr 21 om Förenade kungarikets och Irlands ställning med avseende på området med frihet, säkerhet och 
rättvisa, fogat till fördraget om Europeiska unionen och fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2015/1876 av den 8 oktober 2015 om att underställa  
5-(2-aminopropyl)indol kontrollåtgärder 
EUT L 275, 20.10.2015, s. 43 

10012/15 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2015/1875 av den 8 oktober 2015 om att underställa 4-jod-2,5-
dimetoxi-N-(2-metoxibensyl)fenetylamin (25I-NBOMe), 3,4-diklor-N-[[1-
(dimetylamin)cyklohexyl]metyl]bensamid (AH-7921), 3,4-metylendioxipyrovaleron (MDPV) och 2-(3-
metoxifenyl)-2-(etylamino)cyklohexanon (metoxetamin) kontrollåtgärder 
EUT L 275, 20.10.2015, s. 38 

10011/15 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2015/1873 av den 8 oktober 2015 om att underställa 4-metyl-5-(4-
metylfenyl)-4,5-dihydrooxazol-2-amin (4,4′-DMAR) och 1-cyklohexyl-4-(1,2-difenyletyl)piperazin 
(MT-45) kontrollåtgärder 
EUT L 275, 20.10.2015, s. 32 

10009/15 
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Rådets genomförandebeslut (EU) 2015/1874 av den 8 oktober 2015 om att underställa  
4-metylamfetamin kontrollåtgärder 
EUT L 275, 20.10.2015, s. 35 

10010/15 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/2248 av den 28 oktober 2015 om tagande i anspråk av 
flexibilitetsmekanismen för omedelbara budgetåtgärder inom ramen för den europeiska 
migrationsagendan 
EUT L 318, 4.12.2015, s. 36 

12508/15 

Rådets slutsatser om återvändandepolitikens framtid 12420/15 

Uttalande från Sverige 
I samband med EU:s framtida återvändandepolitik, i punkt 12 i rådets slutsatser, förespråkar Sverige starkt att villkor för utvecklingssamarbetet endast 
bör vara kopplade till landsspecifik programplanering och ländernas utvecklingsplaner. Åtagandena i Parisförklaringen om biståndseffektivitet som 
godkändes 2005, särskilt punkt 45, bör ge vägledning i detta hänseende. 

Rådets slutsatser om stärkande av användningen av medlen för att bekämpa olaglig handel med 
skjutvapen 

12892/15 

3416:e mötet i Europeiska unionens råd (UTRIKES FRÅGOR) i Luxemburg den 12 oktober 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i associeringskommittén 
EU–Chile vad gäller ersättande av tillägg II i bilaga III till avtalet om upprättande av en associering 
mellan Europeiska gemenskapen och deras medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Chile, å andra 
sidan 

10913/15 
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Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i associeringskommittén 
EU–Chile om ersättande av artikel 12 i bilaga III till avtalet om upprättandet av en associering mellan 
Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Chile, å andra sidan 

10919/15 

Rådets beslut om bemyndigande för Europeiska kommissionen och unionens höga representant för 
utrikes frågor och säkerhetspolitik att på Europeiska unionens och Europeiska 
atomenergigemenskapens vägnar inleda och föra förhandlingar om de bestämmelser som omfattas av 
unionens och Europeiska atomenergigemenskapens behörighet i ett ramavtal mellan Europeiska 
unionen och Europeiska atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena sidan, och Republiken 
Armenien, å andra sidan 

12072/15 

Beslut av företrädarna för medlemsstaternas regeringar; församlade i rådet om bemyndigande för 
Europeiska kommissionen att, på medlemsstaternas vägnar, inleda och föra förhandlingar om de 
bestämmelser som omfattas av medlemsstaternas behörighet i ett ramavtal mellan Europeiska unionen 
och Europeiska atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena sidan, och Republiken 
Armenien, å andra sidan 

12075/15 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1838 av den 12 oktober 2015 om ändring av beslut 2013/391/Gusp till stöd 
för praktiskt genomförande av Förenta nationernas säkerhetsråds resolution 1540 (2004) när det gäller 
icke-spridning av massförstörelsevapen och bärare av dessa 
EUT L 266, 13.10.2015, s. 96 

12367/15 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1837 av den 12 oktober 2015 om unionens stöd för den verksamhet som 
bedrivs av den förberedande kommissionen för organisationen för fördraget om fullständigt förbud mot 
kärnsprängningar (CTBTO) i syfte att stärka dess övervaknings- och kontrollkapacitet och inom ramen 
för genomförandet av EU:s strategi mot spridning av massförstörelsevapen 
EUT L 266, 13.10.2015, s. 83 

11128/15 
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Rådets beslut (Gusp) 2015/1836 av den 12 oktober 2015 om ändring av beslut 2013/255/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot Syrien 
EUT L 266, 13.10.2015, s. 75 

8846/15 

Rådets förordning (EU) 2015/1828 av den 12 oktober 2015 om ändring av förordning (EU) nr 36/2012 
om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Syrien 
EUT L 266, 13.10.2015, s. 1 

8844/15 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1835 av den 12 oktober 2015 om Europeiska försvarsbyråns stadga, säte och 
verksamhetsregler 
EUT L 266, 13.10.2015, s. 55 

7544/15 

Rådets slutsatser om Sydsudan 12650/15 

Rådets slutsatser om Bosnien och Hercegovina 12861/15 

Rådets slutsatser om Libyen 12898/15 

Rådets slutsatser om Syrien 12897/15 

Rådets slutsatser om migration 12880/15 
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3417:e mötet i Europeiska unionens råd (ALLMÄNNA FRÅGOR) i Luxemburg den 13 oktober 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2015/1860 av den 13 oktober 2015 om fastställande av den ståndpunkt som ska 
intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma kommitté som inrättats genom avtalet mellan 
Europeiska unionen och Republiken Armenien om förenklat utfärdande av viseringar, gällande 
antagandet av dess arbetsordning 
EUT L 273, 17.10.2015, s. 9 

11770/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1855 av den 13 oktober 2015 om fastställande av den ståndpunkt som ska 
intas på Europeiska unionens vägnar i rådet för handelsrelaterade aspekter av immaterialrätter och i 
Världshandelsorganisationens allmänna råd vad gäller begäran från de minst utvecklade 
medlemsländerna om en förlängning av övergångsperioden enligt artikel 66.1 i avtalet om 
handelsrelaterade aspekter av immaterialrätter i fråga om vissa skyldigheter som rör 
läkemedelsprodukter, och om undantag från skyldigheterna enligt artikel 70.8 och 70.9 i det avtalet 
EUT L 271, 16.10.2015, s. 33 

11916/15 
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Skriftligt förfarande avslutat den 18 oktober 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN  

Rådets beslut (Gusp) 2015/1863 av den 18 oktober 2015 om ändring av beslut 2010/413/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot Iran 
EUT L 274, 18.10.2015, s. 174 

11343/15 

Rådets förordning (EU) 2015/1861 av den 18 oktober 2015 om ändring av förordning (EU) nr 267/2012 
om restriktiva åtgärder mot Iran 
EUT L 274, 18.10.2015, s. 1 

11871/15 

Uttalande från kommissionen 
Kommissionen noterar att rådet, vad avser bilagorna VIII, IX, XIII och XIV har förbehållit sig själv genomförandebefogenheter "mot bakgrund av det 
särskilda hot mot internationell fred och säkerhet som Irans kärntekniska program utgör, och för att säkerställa överensstämmelse med förfarandet för 
att ändra och se över bilagorna I, II, III och IV till beslut 2010/413/Gusp". Med hänvisning till artikel 291.2 i fördraget vidhåller kommissionen att det 
hade varit lämpligare att tilldela kommissionen genomförandebefogenheter. Kommissionen anser inte att detta fall kan betraktas som ett prejudikat för 
framtida arrangemang vad gäller genomförandebefogenheter för framtida rådsförordningar om införande av restriktiva åtgärder. 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2015/1862 av den 18 oktober 2015 om genomförande av 
förordning (EU) nr 267/2012 om restriktiva åtgärder mot Iran 
EUT L 274, 18.10.2015, s. 161 

12064/15 
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3418:e mötet i Europeiska unionens råd (JORDBRUK OCH FISKE) i Luxemburg den 22 oktober 2015 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU, Euratom) 2015/1929 av 
den 28 oktober 2015 om ändring av förordning (EU, Euratom) nr 966/2012 om 
finansiella regler för unionens allmänna budget 
EUT L 286, 30.10.2015, s. 1 

43/15 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för. 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut om bemyndigande för kommissionen att inleda förhandlingar på Europeiska unionens 
vägnar för att förnya protokollet om fastställande av fiskemöjligheter och ekonomisk ersättning enligt 
partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska unionen och Republiken Gabon 

12160/15 

Uttalande nr 1 från kommissionen 
Kommissionen anser inte att det är nödvändigt att ange någon materiell rättslig grund i ett rådsbeslut om bemyndigande att inleda förhandlingar. 

Uttalande nr 2 från kommissionen 
Med beaktande av artikel 31.2 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1380/2013 om den gemensamma fiskeripolitiken inser 
kommissionen till fullo vikten av ett hållbart utnyttjande av marina biologiska resurser och det därav följande behovet av att säkerställa en korrekt 
tillämpning av begreppet överskott i enlighet med artikel 62.2 i Förenta nationernas havsrättskonvention, framför allt när partnerskapsavtal om hållbart 
fiske och dithörande protokoll reglerar den externa EU-flottans tillträde till resurser som fördelas i partnerlandets vatten. 

Med beaktande av artikel 64 i havsrättskonventionen och artikel 31.4 i förordning (EU) nr 1380/2013 anser kommissionen dock att begreppet överskott 
i mindre utsträckning gäller fiske efter långvandrande arter, där adekvata förvaltningsmål och lämpliga förvaltningsåtgärder – regler för prioriterat 
tillträde, begränsningar för fångst, kapacitet eller ansträngningar och i tillämpliga fall fördelningstal – i första hand måste fastställas på regional eller 
lokal nivå av de avtalsslutande parterna i behöriga regionala fiskeriförvaltningsorganisationer, med vederbörligt beaktande av relevanta vetenskapliga 
råd. 
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Rådets beslut (EU) 2015/1969 av den 22 oktober 2015 om fastställande av den ståndpunkt som ska 
intas på Europeiska unionens vägnar i kommittén för offentlig upphandling om Ukrainas anslutning till 
det reviderade avtalet om offentlig upphandling 
EUT L 288, 4.11.2015, s. 14 

11388/15 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1908 av den 22 oktober 2015 till stöd för en global rapporteringsmekanism 
för olagliga handeldvapen och lätta vapen och andra olagliga konventionella vapen och ammunition 
avsedd att minska risken för olaglig handel med dessa ("iTrace II") 
EUT L 278, 23.10.2015, s. 15 

11620/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1988 av den 22 oktober 2015 om undertecknande på unionens vägnar av 
stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska 
atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Kosovo, å andra sidan 
EUT L 290, 6.11.2015, s. 4 

10725/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1993 av den 22 oktober 2015 om godkännande av Europeiska kommissionens 
ingående, på Europeiska atomenergigemenskapens vägnar, av stabiliserings- och associeringsavtalet 
mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Kosovo, å andra 
sidan 
EUT L 290, 6.11.2015, s. 14 

10726/15 

Stabiliserings- och associeringsavtal mellan Europeiska unionen och Europeiska 
atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Kosovo, å andra sidan 

10728/15 
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3419:e mötet i Europeiska unionens råd (MILJÖ) i Luxemburg den 26 oktober 2015 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Europaparlamentets ändringsförslag till rådets ståndpunkt om budgetförslaget 
för 2016 

13043/15 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för. 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 6/2015: 
Integriteten i och genomförandet av EU:s utsläppshandelssystem 

12767/15 

Rådets förordning (EU) 2015/1961 av den 26 oktober 2015 om ändring av förordning (EU) 2015/104 
vad gäller vissa fiskemöjligheter 
EUT L 287, 31.10.2015, s. 1 

12878/15 

Rådets slutsatser om Internationella teleunionens (ITU) världsradiokonferens 2015 (WRC-15) 13042/15 

Uttalande från kommissionen 
Kommissionen beklagar det faktum att rådet som förberedelse inför 2015 års världsradiokonferens har antagit slutsatser, i stället för ett beslut som 
föreskrivs i artikel 218.9 i EUF-fördraget. Kommissionen anser att detta förfarande strider mot fördraget och domstolens rättspraxis. Kommissionen 
kommer att hävda sina rättigheter i detta avseende. 
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Rådets beslut (EU) 2015/2020 av den 26 oktober 2015 om delegering till rådets generalsekreterare av 
befogenheten att utfärda laissez-passer-handlingar till medlemmar, tjänstemän och övriga anställda i 
Europeiska rådet och rådet samt till särskilda sökande enligt bilaga II till förordning (EU) nr 1417/2013 
och om upphävande av beslut 2005/682/EG, Euratom 
EUT L 295, 12.11.2015, s. 42 

12321/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1994 av den 26 oktober 2015 om undertecknande på Europeiska unionens 
vägnar av ändringsprotokollet till avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Furstendömet 
Liechtenstein om åtgärder likvärdiga med dem som föreskrivs i direktiv 2003/48/EG om beskattning av 
inkomster från sparande i form av räntebetalningar 
EUT L 290, 6.11.2015, s. 16 

11796/15 

Uttalande från medlemsstaterna 
Medlemsstaterna 

– välkomnar undertecknandet av ett protokoll till ett avtal med Liechtenstein om åtgärder för öppenhet och informationsutbyte likvärdiga med dem 
som är tillämpliga i EU och inser dess betydelse på internationell nivå, 

– åtar sig att snabbt genomföra detta avtal på ett effektivt och ömsesidigt sätt, 

– åtar sig att analysera situationen i Liechtenstein mot bakgrund av de åtgärder som föreskrivs i detta avtal och beakta detta avtal i sina bilaterala 
förbindelser med Liechtenstein. 

Rådets beslut (EU) 2015/2377 av den 26 oktober 2015 om undertecknande på Europeiska unionens 
vägnar och om provisorisk tillämpning av avtalet mellan Europeiska unionen och Republiken Palau om 
undantag från viseringskravet för kortare vistelser 
EUT L 332, 18.12.2015, s. 11 

12076/15 
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Rådets beslut (EU) 2015/2226 av den 26 oktober 2015 om undertecknande på Europeiska unionens 
vägnar och om provisorisk tillämpning av avtalet mellan Europeiska unionen och Konungariket Tonga 
om undantag från viseringskravet för kortare vistelser 
EUT L 317, 3.12.2015, s. 1 

12084/15 

Rådets beslut om undertecknande på Europeiska unionens vägnar och om provisorisk tillämpning av 
avtalet mellan Europeiska unionen och Republiken Kiribati om undantag från viseringskravet för 
kortare vistelser 

12090/15 

Rådets beslut om undertecknande på Europeiska unionens vägnar och om provisorisk tillämpning av 
avtalet mellan Europeiska unionen och Republiken Colombia om undantag från viseringskravet för 
kortare vistelser 

12093/15 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2015/1956 av den 26 oktober 2015 om fastställande av det datum då 
beslut 2008/633/RIF om åtkomst till informationssystemet för viseringar (VIS) för sökningar för 
medlemsstaternas utsedda myndigheter och för Europol i syfte att förhindra, upptäcka och utreda 
terroristbrott och andra grova brott får verkan 
EUT L 284, 30.10.2015, s. 146 

10506/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1942 av den 26 oktober 2015 om fastställande av den ståndpunkt som ska 
intas på Europeiska unionens vägnar i Världshandelsorganisationens allmänna råd rörande Förenta 
staternas begäran om ett WTO-undantag för att förlänga AGOA-programmet 
EUT L 283, 29.10.2015, s. 9 

12319/15 
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Skriftligt förfarande avslutat den 29 oktober 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1957 av den 29 oktober 2015 om ändring av beslut 2012/642/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot Vitryssland 
EUT L 284, 30.10.2015, s. 149 

13025/15 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2015/1949 av den 29 oktober 2015 om genomförande av 
artikel 8a.1 i förordning (EG) nr 765/2006 om restriktiva åtgärder mot Vitryssland 
EUT L 284, 30.10.2015, s. 71 

13027/15 

Rådets förordning (EU) 2015/1948 av den 29 oktober 2015 om ändring av förordning (EG) nr 765/2006 
om restriktiva åtgärder mot Vitryssland 
EUT L 284, 30.10.2015, s. 62 

13032/15 

 


